e |

gene away, 1s not there. 3u kum 30, se =u, ka se —30 ka hé wi

--~-Deople eat honey, look up, and see honey and get ite. NII. (V,)

U, to take, ‘Ei‘ to go. Exes Ilgya ti ¢am ga:cn ga na ti '!tf---the

eloud rains therefore I go (away). (Ll.) ﬁ' u, Ue Exe: Jma*nebbi

tanlci lka u---the other woodpigeon flew away. Né,z;‘b& ti oyvie Inann:lé

u, ta Inafini i u---the liakoba told Inanni to go, and !nanni went.

t&fé' U--~begone, NIII, (D.Bs) Ex.: tsau —u---stand up. Sove O Uwmm-

winter goes. lkam a gu —lgu a —u=---the sun takes the water, it

rises. ma u a muinda---I go to the spirit. ma l‘xxve -, 1&;_!1:@ ~u ,/

«==1 drive (them) away, they run away. CII. (Schi.) u, %o seiié; ¥

take. (DeBe) wuj,to 1lift up, put in kaross, Ex.: keinj kweba ge t

a, linakwe ikwan ~u: ---then a person takes it, and puts the child

in his kaross,

: U/, Y. to burne NI. (D.Zs) Exe: mihi lkeikei, luiwa da:a !kuku da kau
ko u’ ne---1 was sick, (they) put the mkk knife in the fire and
burnt me.

U, pers. rron. 2nd pers. pl. you, ye, sometimes used as 5rd pers. ple

SI Ba )t u-u, emph, Uken, Exe: 4 ba Ine #erfna~=-you do not know,
e @ %2 Bar.

n san ! on n Hkande—--I shall take thee
to0 the wife, thou shalt see her, you all, you my brother‘* hafl
llﬁ&ken ddauddau 'uhi tta u-»--he lay pretending to be dead in front
of you. u bokengu--four fathers. (LJ..) u, ____p__ u-u/ uken. Exes
nI';i #1c¥iccy’ zkd'&ksn,"u ma )mzki s86 ua Ngwiten sl unEinEre——.
they say to the chudren,"ye must not go to play above there", Ing
*lmmopga u, Gl llkua.n Ikh‘é&' lkanéxainya X8 h‘é—k‘i k.lé % kﬁ‘h ss€
tkg d‘ Inwé---wait ye a little, as ye seem to have carried away
rrom me all the food, I will trace your spoor. & & lkw\éiten nhn
u-n---I am the one wno always digs you out (speaking to roots).
\ﬁ:en )au-g Ing tbkoen )1 éf%;uken ine "éé lkEInya—--do ve not look,
while the sky is green.AsII. (DeBs) Ex.t u lna, v lkigki lHa=e-you
shall go to-morrow. u~ka |k'anjene--your hands. a kia: s U kiwam—e
thou sleepest, you sleeps SIIa. (lige) u, uku, Ex.: uku ts5%8 u
swe:lw==you hear, you sit. SIIbe (Mhe) 'u. Ex.: 'H xa lkx'ji‘l»--
will you go hunting? 'U-s !'Usti---you two men. SIIc. (D.B.) u.
SIld. (Wu.) Ex.: ha €an \i—-—he loves you. u #hoaiku~--~-your children

U eku---yourselves, SIV, (DeBs) you & they, 8+ du. Ex.: u sis |kanm



*‘,&

ku —i---you two will go. tu ku lhubu ti, u na sad ti Johannisbor
k"aub-~-the men will be tired, they come from Johannesburg\ ﬁ—
twilights SVe (DeB.) you & they. Exe: u lke: & tfu---you come and
sit downe. u tutu ji 8 Ine--=your people will seecs U ki HK"Gwwe

- you are three. u ku linum lkwi-—-;uthey two are cominge SVIe (DeBs)
they. ExX.: u sa--=-they go. u-u 'E‘-—they eat. u sa lkﬂ", si sa #ku
---they danced, we clapped hands. SVIa.(Kr.) nom. u, obj. ue Exs?
n Hk"gan dui ts'gn lge 3 #g‘éggan—--l have heard the things you
talke. ha t@n u-—-he loves you.

™=V, ne bone. &vgt 'Tj-eb ) .

, adje. hot. X&L (Leb.) 1’1\.
Us, adj. proud. CII. (Schi.) .
U, num. two, g. lkus. SIId. (Wue) Exe: u ta=--the second. 7l ei u=--two
times. /
U, preps & conje. like, as if, ol. (B.)u’Ex.. ha mlx !kui“ha u ha ua/xai-—-
his face was white, like his daughter Se i g' Ine ll.cg, Wi $

_f
I'eya lkhwi"--—we became wet, as if we had been in the water.

!gw‘a{xu xa tte u?—-—-how is the sky? (LJ..) Y. Exe: ha !niﬁ 10
un;? ‘l'x lkui---—hw head is there, like a person. b kwod k68,
ha ka ha ukhm/z »hoa'ken, u hajau ika lk&lti sspen i Benit (cloud)
seems to intend to become black, as if it had not newly gone
along. 4

lgf'i, Y+ to become like, Se U prepes SI. (Ll.) 8. Bx.t ti Ind ikt n'g.'u
kka---the place became like this for me.

-UA, then, to emphasise gquestions NII, (V.) Exet dsﬁs?-ua lmr?-uaﬂ---

where then are the people?

/ ‘e
UAKE, also. SIII, (D.Bs) Exe: n se UX8 la, ababa sefwa, n x84’ uake sefwa
--=1 came back, my father lived, my mother also lived.

W&. Cla. (Pa.) udka uka.

UAMA,/'\'S.) veins., £) thread woulkd round feathers on arrows to keep then
in places NIIL. (DeBs)

UBA, Yo %o h;\%. CI. (Do.)

UBE, vo to take away, S« ¥« Ue CII. (Schi,)

P4
UBETSAL, n. hippopotamus, s. wetsai, CIII, (D.Be.) Ex.: ikhamo lekeja

ha ubetsai-~-~ii¢c goes to spear the hippopotamus.



:'UBII pers. prone. we, 8. obes CIII, (D.B.) BXe: ubii hana ota zckan&_)
& t] ipie=~we are miduleae,ed mene
UDZAMME, n. B hyena, . d&ama CIII. (DeBs) Exe: hululu iko tl7"t1?h
koe a udzarme ena tina---for the hare was mede a fire by the hyena
in the grass. udzamme-ko---the she~hyena.

‘UE, ne red wild cate. Cl. (Do)

UESTL, being alone, 'Alleinheit' . SIIb. (Mhe) 'uesti.

UEXU, all, g. oaxa, CII. (Schi.)

UFUKWANI, n. thigh, s. upukwa, CIII. (DeB.) Exe: mi $17a ufukwanie--

' bone of thigh.

UHA, ¥. to bring, to have. CII. (Schi.)

UHE, ¥+ to take oneself off, S. us CI. (Do.)

U‘f[', _v_.. to 1lift, arisec, go out, used as adv.up, out, away, Be u, ud. SI,
(Bs) UL, uls ix.: !k‘\‘xkogen ine ddurm u¥ ha-ga ti aua--u-the other
alowly lifss his little piece. ncwlé 'gaiten ne hin ui hif
ssoiﬁi akken—-—'t’he hartebeest shoulaerff itselr, it axose, it

sat down nicely. hah tietad ui--he walks awey. (Ll.) ui Exet
na linfan seif kkGanckdad ui---lt had been getting up. 'Ma/ ufeue
breakf off. lkwa éa-ibroke ofr.

UI, B« lynx. NII. (Zuk.)

UJ‘AO, B. footprint. GIX CI. (Do.) uyao.

U% n. lecsard. GIIbs (Bal.) uyel;

UJ0, ¥. to have breakfast. Cl. (Dos) Uuyoe

UKA, 1) to-morrow, CI. (Dos) 2) yesterday;(}la. (Pa.) uka.

UKA 'IHAy Ye to awaken. CIL. (Do,) uka than,

UKAKO, male, right. CIII. (D.B.) .ts.x.. ukwape i, hako uka/i':o txlemebi

51&0«--11&1:&5 tl”e‘z are,l uat is the right, the man's (hand),

UKA}E, ne. mountain, i»fII. ’(/eb.} ukasche.

Usgli, ge prom. u. A F

UKENGU » B fathers, parents, Q.ﬁ b4, S okonsu. SI. (B.) ukengu, ®x,.:
Bxes: & ékengum--our tatl#ers. (L1.) uken-ggu. Bxy s !khw'é’-npua
Nkuan tch—tlxi au tkhwaue;puaken ta/t ti @, ha u.kgn-ggu llkugn ss'%
o tentit-=the young wiﬁd blew, for the young wind felt that
its fathers seemed forms:gly .to‘ have blown,

UKHO, n. burden. CI. (Do.) : ‘

UKIKO, pum. four, prob. another two, & u. §IId. (W)



WIKU, ¥« to marry, 8. "k"u., SIV. (D.B.)
UA.U, Ve to sets SIV. (DeBs) Bxe: lke ka lia *nku-—-—the sun is sef.ting.
UKUA, UKUWA, ve to went, lack,not to be. CIII. (D.B.) Ex.: ukfia matl oa
jandaje=--wants clothes the youngster, ukuwa atibi--~there is
ro water. hamana uk\,{wa txlagate---here are no rhinoceroses.
UKWA, UKWAKO, n. handA arm, foreleg, bl. ukwapi, ukwape, ukwabit)ﬁ.
CIII. (D.B.) Exe: ukwa itjame—-one hand. ukwa nakwete---the
left little finger. ukwako---upper arm. ukwapl i---lower arm,
and hand. ukweko pakapasko bellk"au tiko---big forefoot of the
elephant ls this. ukwapi--~forefeet.,

UK"WI, v. to talk, s. ok"wi. Nile (Llg) wywi. Ex.: Inafini tal ta gy
!kg'---lnanni's %thar talk/s Bushman. - .

"AM Y. to close, NII. (Ll.) uim, gm BExet *ke umm tehui t.ssi---
to shut (pulling down) the window (.111:. house mouth) e ukubba
(u)mré--—to unclose, opens ukh}}obba ;mm--*bo unclose, open,

UM§ ,¥e to eat, n. food, s. m. NI, (D.B.) Rz.x ha um: Ini -—=hc eats
bulbs, NII. (Ll.) uff, um. EXe: M ba %1 unh lednnukon | iu-kome
my father eats the owl. ggoru t3 unéx dzodzo’éé--the lizard eats
the fly. X t4 i lu umm, ta t1 Nkuonna tui--(-they) put in the food,
and earry the baskets.,

Uik, B, throat, g, dom, dum, SV. (D.B.)

UM, n. leopard. NII, (an.) |

_UME, n. mushroom "buttow NII, (nk.) 7\‘.une.

UMKWE, n. peweupine. GIa. (Pa.) umkwe.

UMBI n. food, s um, to eat, mei, NI. (D.B.)

UND% &+ @ small kind of cate CIII. (DsB.)

UNGUI, n. Kalahari trec domausb. NIX, (She) 'ungui.

UNUy n. grey wild cat, Felis dereata. CIIb, (Bals)

UWU, m. person, man, CIII. (DeBs) Exe: kweso koko unu, iso xlaka ningi

‘ --=When 1ll a person, then cuts the doctor, unu asse ati nina
~---a man sleeps at the water, unu bonepi-e-four men, teketapi
woptektens  unubl plebl---fight two men.,

UNUWA, n. brothers, men, g. umi.}GIII. {DeBs)

U0, 3. dawn, daybreak, g. uka. é:I. (Do.) : .

UORA, (?) WORA4 out, away, 8. /arra. NIT. (11.) uora. Exe: tcha uoram

to throw out (water). ta.mm ILO‘LrM*tO throw away (many thincs).

;2



UPA KiLA, earlys CI. (Do.)

UPUKWA, n. leg, hind leg, foot, fo_otprint. CIII. (DeB.) Exe: upukwa
it}'amo)mukwa itj ame--- one foot, one hand. petlaije awanika
ma, upukwape tikisiunipe---white is his beak, legs are red.
lkita na upukwape---I saw the footprints,

UPUSWA, ¥ to live, to dwell. CIII. (D.B.) Ex.: tlfutlle tina o Mamija

| 1,1 upuiwa---in the mud hut was MakwaSa living,

ulf%, 3. to untie, gy kuara. NII, (Ll.) drfe.
“US, USL, ~U(I, s t0 be big, tall, old. SIV. (DeBs) Exe: #(s ki e 80
liAn —us-~-that person's hut is big. Wlkabe a —usi--~likabe is big.
lgarrisi te —usi---the boy is tall. @po(a te —uS:l---the Jackal
is big. xaixa ti "h‘(imthe gréybeard ‘1s old.

U=11l, By a little kind of fly or bee which makes sweet food and lives
in the ground. NII. (Ll.) d-sni., |

UTERE, ¥« to be in. SVI. (D.B,) Exe: !kha utere la"ia—--fwater is in the
POt. _

UTO:NTOIN, ne klipspringer. NIIL., (She) 'uto:ntoin.

UTS0, ne hartebeest. NI, (Pa.) dtso,

UTfARO, p. a Mokabe bush. CI. (Do.) ucharo.

U1UMEA, UTUMEKO, n. spear, sometimes tumeko. CIII. (D.Be) Exe: lungue
ma lkauwa, tekeja manina utumeko---the Masai killed him, stuck
in the body a spear. 1{ ukwag/akwe utumeko, logowa akwe tumekOwe=
(he) is carrying also a speax}; shield and spear,

UU, v« o take a thing, 8. u, =u. CI. (Dos)

U~UBA, m. snail. CII. (D.By) Ex.: tuSa. ko tu,wuba ko ~lkwa mg KW @mim

" rain falls, the sna!;ﬁfe comes out of the ground. A
UWA, ¥« to walk, go, be, S¢ u, us NI, (DuBs) Ex.: mihi uwa Gobabi, ika:
éwa Windhuk---I was at Gobabis, have not been in Windhui.Dau
“uwa sa d3$‘:1)au is going to his hmhe. NIZ. (L)s) u{va. Exet te{
ti dwa yé k}}: ha |ke-ssine--and(he) walked along the ground with
nis feet.td nha abbbi, na shé, ta vwa, ta dva, ta dua, ta sl
and he returned, he came, and went along, and went along, and
went along, and slept. |i’g§ 5 e n'm’n t:eéna, ta ti shu, ta ti

| k};{, 1-;a‘lg\{ Inrj: ta ha Nedd fwa n'amm ts&e,tada lfgél-ualrue :

becane a little ostrich lay down, and whistl% and night fe;l,

and he was not a little ostrieh and wags ixue.
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WA

W Bc 150 D3pu8

This sound is pronounced as the English w. In many cases it

is distinctly a semi-vowel, interohﬁnging with a short o or u, as
in likaulien oatsi and wa:si all. It is more often found in endings
than in initial sounds.

1. to be, NII. (Ll.) Ex.: na wa lkﬁ»—»-l am a Bushman., ni bg wa
s, of ad ba ha Mka/mmy father was Bu-nman, but e father

is dead. n\a wa a dzhn eg--who art thou? ya wa a dmussin?m

who are ye? ln these two examples wa may stand for the interroga-
give ba, NIII. (DeB.) Ex.: Inobu txu wa mihie-- inobu's aunt am I.
ija lku wa ligend3u~--~her name is ligendzu,. likai ja wa kwa f, na
inwe ja wa kwa 1, na koma ja wa kwa fj-~-today it is there, and

| thcnorrow it will be there, and next day it will be there, CIII,

(DeBe) Exe: akweti wa piepi---the women are two.

WA. IUMQ thm wgnisﬂﬁd action. Svn (DQB.) Ex,.: BEKEISER&RAT

~WA,

lgabbe wa tfu---the Bakalahardi are sitting. Kolui a !hante Lihutitu

a Ina ki& Kanfe---the wagon that came from Lihutitu is going
away to Kanye. ha wa Ik"abbe kutele-~~he is bringing the dish. NIII.
(D¢B.) ma wa swai llel a ligaue--1 pick grass with the hand.

ending to V. prob, really -a, denoting an applied form, a state,

or the past. It may also be a contraction of the pron. ha. SI. (Ll.)
~wl. EXe: he ki& H¥-g Iné ss8 lxau-va mm{m = f—-t.hay thougnt they
would rob mother of me. he (ya{ud lkhwija |ké‘, ne iku *gom--
they did not call her name, they continued silent. ha unnnddo lne
ttuttm—--hls brothors asked (him). ha-—g lne lku linau, ha w-koen
¢18, Tyduct s 0k % B8, HE-g 108 0% 1k U il 6 0 1o
hiabim-he would do this if he saw that we had not left food for him,
he would trace our spoor, if he had missed food. The ending is
: the verb. EXe:

e A

1 chattw-=via Ikl=g Ine ywef lkwa, au xkhaz'w-wa tatti uk@tlko& ucwaitonD

Cztu-wa illﬁé'm--tha bees drink water, when the bees feel that the

likoalikoa flowers have become dry. SI:V. (DeBe) Exe: hawa n lag
Ikurriki, hawa lik"au kiefjw--he is long"\dead, he is buried, SIia.

(Mge) suffix used for emphasis. EX.: cen Xuitwa=---they stop. SIII.
(DeB.) Exe: n lkotwa=-~1 am thirsty.



L
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WA, posss parte s. ma, sa. CIII, Ex.: Matu wa bawa Mziakwe---Matu's
father Mziakwe. '

WA,_pers. pron. _ﬁ. theye 5V. (DuBs) Exe: lakeai e Opwani, wa e lina
ke kolui, wa {a ka Ikohu ke Misis-~-a woman and children, they
are there by the wagon, they are éelling to Missis, wa ka linai
kuima=-~~they are singing and clapping. kapurte epoinje epoin
ki wa t)/u ki "f um---little goats are asleepj they are lying
in the shade.

W4, pers, prons obj. thee. SIV. (DeB.) Exe: na si Ina —u-wae--I will

: get thees ‘ ;
WA., WAf/? Be frog. NII., (Ll.) wa, wn.
WAA, De ohild, pl. wad-pi, wla~pi. n:u CIII, (DeBs) Exe: onmo wad' sa
Kitandue=~I a e¢hild fof Kitandu, Manangwe edzé ako, wad ako
Maturu, wdd ako Gomorro---lanangwe is (my) wife, (my) child is
liaturu, (boy), (my) ehild is Ggmowre (girl) . 'a/i-pi Boruku =
nipii-=echildren of Boruku these.

WAHE N-|ADI, ne cows SIIbe (Mhs) uahe n~-iadi,

WAL, WAIf, WHAI{ WEI, y. to take, 1ift, poke out, hoist off, whisk out.,
SIL. (Bs) wwhai, wwhei. Exe: lzke‘fkgn Iku mcaﬁ ssho xkvﬁ", har Iku
wwhai |h Jfa zkwi“, au her wwhel I|nid lk\;i'asi ghgxi--»-the hand was
over the child, she whisked out the child, as she whisked out .

the lkuissi roots. HNBS Iku & wwhei IhE Igduds (T egﬁ’—.-tne Black
Crow was one who poked eut. (of the ground) the Day' s-Hem'
child. (Ll.) wai, wwai, \vei m».i- Exe: ha ha ine armlm w(i
lkhoa—epubf " w(l lhiﬁp ha au lfmsha quickly took out the wator—
;onua, took it off the fire. hih ine uw%i &% m it % ot ey
nin Ing wvfab?i nia a- a-»--thoyklirt the meat on ta the fire to roaat,
they 1lift ﬁhe meat out. | aken Ine #kaka ha, "t5b1 ai xa a' a?"
hakan ssan wai hé ha au lka--=the Mantis says, "art thou an
ostrich?" he hoists him off with a stick,

WAI; WHAI, g; springbok. sing. & ply , _m_q_. wal-ta. m.mitu, SI.
(Bs) wai, wal, whai. Exet Stomk mnen unau, wai llﬂikon, miton
u‘aken ik'éknn tib—o-tha springbok does this, the apringbok dies,
the springbok indeed dying goes away. i san !ama e uka'% au

; waiota @n-o-we shall drink together the yolk with the springbok



fleshe b Uiwed ka 1Ko g Ini wdi-ta Ikvagen---I smelling pere
ceive springt;ok bones. a g' ine se lkkodéd tie wh'a/l Ikvie Ik%(,
whafl_tgn lhaéma ---thou mayest see that the springbok are so,
that the springbok are in troops together. (Ll.) whEl, wai. Ex.:
(Y Iieg a5 18 wdl, au wheiften Ine I& xéﬁi. wheleta gval
~-~the people awalt the springb‘ok, while the springbek go lean,
the male springbok. (M _‘) M "

WA'J':NA, WAINE, alls CIII. (DsBs) Exe: olanakwe a—khame kelatina, t;{mtse
weina me---the children go to the riverbed, all play. tfla mi so
k17ekakau, kilope, jak"ambapi, waine-t(a---they ran on the plain,
cows, bulls, all. na enapi lkita na a tsetipi waino-—tj iewel see

grass and trees everywhere, : ke _

WAKO, this is, 4t is. CIII, (D,B.) Ex.: tsaho wako sa biso---a tail this
is of the wildebeest. : |

~WANA, all, s. wiina, waisi, oaisi. NI. (D.B.) Ex.: 3u ~wana ka ku tsa
__da:fa ti--=all people slecp by a fire.

_WANDA, m. thread. [Mbunde,] NIII. (DuB.) Exe: ma wa u’&‘f% _daa ki o
lkxe, ke tla wanda, ta ke el xe lgeia~~-I have been sewing, the
firewood tore it, have pulled the thread, sewed, mended it.

WAPAGAZI, ne porter. [Swaj CIII. (DeBs) Ex.: welapina dzape i unubi
wapagzi=bi--~to~morrow will come the men, porters.

WARRA, ¥« to uncover (fire). whisk out, snateh out. SI. (Ll.) wwarra.
EXe: hif Iné wwérra R‘I, &u Shyan Ind Ilé--they uncover the
fire, when the meat is cooked. hah e 580, lk?z-epg&" sse ukg,
he, ha Ine 1 /@, hah Ine wwafra Inidya, haf ine Ikhiilkhii{yaee-

‘he sat waiting for the little proteles to roast, and he arose :
and went (towards it), he whisked it out, he shook off the ashes.

_WARRIBA, n. lizard, s. _wefru. CII. (D.B.) Exet _wafrriba ko fi koko,
_wa? rriba uwa ko __hojma lizard they seck, having a lizard

come. 4a§rr1m 7 au-eelizard's blood. :

walRU, n. lizerd, s. _wafrrida. NI. (D.B.) Exe: il % gu _wafru,

ko —tsi==-~ lkwl lka caught a lizard and came.

WA:SI, all, s. oatsi, walna,-wana, NI. (D.B.) Ex.: Iku waisi m ka-m:
--=all ants I eat. :

WATA, ¥« to rubs CIII. (DsBs) Ex.: wata na o itsabe---I rub with fat.

WATATU, num. three. [:Swa:] CIII. (DeBs) Exe: e tsaja watatu peee-



there are three of them.

WATOROKWA, n. cartridge case, used as pipe. CIIL. (D.B.)

WATT) NWATTA, Ve to rattle, make a noise aa ir loose. SI. (B.) wattenvmtta
Exet Ioi’ ukwan lne ddarra.kgn an':ta ha tnoﬁzu ha mﬁb‘" lui‘n
likwan Ine )wa wattemt’;b:;__-othe net does shake lying behind
his back, his back, the /’does make a noise as if it were loose.

_WAITU, n. boat, came.ﬁébundg NIIIs (DeBe) Exe: _wattu ki ke —Inabe,
“ligu “Inabe __#a-:tu_--the boat turns over, water turns the boat

overs '
; WA"WAI‘TaN, Y. to sparkle. $I. (Ll1.) waw%ten. > S llhara ukuan ma\ﬁon;

né tiken e, 1 Ina ka yarraken, ‘1-=-lihara sparkdes} thereroro
our heads shimmer on account of it.

WAiwm‘KIQN Yo to dispute loudly. SI. (B.) vmmakkaa. Exet 8i Ine u:f‘
mmkkon ling-=-=we two disputed loudly there.

WAXA, all, unusual form of we:, S.~wana, wa:si. CII. (D.B.) Ex.: ti hoba
ko waxa kuru---my husband made all (clothes).

WA-*NA, n. lmmmxm;x dagga, Indian hemp. NII. (Ll.) wa-*m.
EXet dgba ti Ia ssin kue gomi ugoo lne—e’, sa wa-#n‘-—the Malmba
give them one bull and Indian hemp, m b‘ ia lkua i!ki wa-#na
ta ti uko/--my rather, I do not smoke Indian hemp, rorU should

diee / / /
WE, ~WEs, v. to comes NII. (Dks) wet. (Ll.) we, wwee EXe: ha ywi ha zau,

ta kue, "wwe" ta ha za(.\ lka--he speke to his wife and said, 4
"come", but his wife ran away. ha *kum sain ha, ta kue, "inge
w‘a}"mhia father-in-law saw him and said," Ixue come",
WE, ¥+ to break through, startle game. CI. (Do.). 4
~WE; ¥08. 0, S. be, je. SI. (B.)_we’. Exe: hah #kakken xwéitenkweita ikva,
"Jkﬁfm ’ lkar( o0& !hau au n ts'fm{"-—-he said whispering to the
child, "o c¢hild, take away the thong from my eye". (Ll.) wwee.
Exe: "sshé la’f wwe, a o/ikgp e E—ﬁl—u"o ssholoa, thy father am I¥j
SVe (DeBs) Lxe: Makudze-we, Ixaf ke lixauina, n [1 tjunni,-»—«e
liekudze, give me tobacco, that I may smoke., NII. (Ll.) we'. Ex,:
Tamme Wé it 0 Tamme eat, lgéya m;é, tge/ya u?, we{-—cema to me,
© come to me.
o replacing pron. he. SI. (Ll. -we. Exet xkhwo/ten \ne
sso, tf ‘«3 lk‘ggon ssin rekalya 16 hi si e IKhwe hh§ ssin ss&we

a.u ha lxuonni—-the wind is in the place which the Mantis told
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about, that the wind would be in it, when he ruturnea. h&-g n :
ien Sﬁ-\vc, Ym»then I left them on account of it. ;
Wiy, g.eia)ﬂ.sy. Se Ve wesiten, ‘
WE, n. metal used by Makoba in making arrows, NII, (Ll.) WS&.
WE, adj. (9?) good. NII. (Ll,) we, we. EXet sha < mm wéf ta dzha, dzha
- Inu Inelide==sha is (?) gocd food, and nice, ve(ry nice. nd ti tehin
me !kac, ta me !kao e Ngoo wo--—-I cery for m(v huaband, for my
husband was a (?) good man, ,
WE~, all, may take ending o 8y we:jq,an, wzfe/ s CII, (D.B.) EXe$
t]arana ko #¥, we-n tfarana~--birds eat (the m), all birds. we kwe
gl tam--not all men dance, Kubas |kam Im Iug'm, vm-jara ko
k"wi-—Kubaé two children bore. both 1ived. wewm kuri-m kwe +(xwoine,

\ Va

kei-—-the /whole year is much rood. ¢

wres, /

WE3ET 9N, ZE. Top, 1- to answer, s. wee, SI, (Be) w*&tgn.g B;pt !kvm {ne
lkve da/ han eten Nee-the child thus answara mel,

EXet hé ti ;.un e, 4 yauki ta w'o—eten 1 & :

W
WEE, ¥s %o u.nazer, weeba, to be answered. g. we:e’qan) QI. (Do)

= 3, Bl

o) Weton.

o l'l:h_emsrc:»rts we

are not acxaustomed to answer, if we are alone,

m{o, Ys to brﬁak in pieces,s. we. CI. (Do.) :

WEL, 8. mi,/;/ t0 take. |

- WEKA, whys G&. (DG/- * ,

WELAPINA, edrly,/iz ‘the morning, in the cast. GEII.“(D.EJV) i,

ij /aha taerui-u-oarly the sun ends the ug*;%\« wcla;p

d,za-m,th th& morning (yesterday) we came, hﬁ\mana ono linot
welayi,éwthqro I live in the east. welapim pi taka ,tﬂtltx ;

(this)/ ma“un# they danced. A R «

WB.O, De an answer, /s. wee, weteten., CIL. (Do,) 1 ‘@\ { |

WE:}E SN, yi/jili., all, s. we-, waxa, waina, NII. (\pk.) weq Q:‘j

AB.B.) w:je}s. Exo: Lut}aai we}s}e t1 tfn -mi--mhi\:-‘_,

all sﬁ.t here. ha tasin wsj Je t}mimher aiatdq:s ;

wsj‘;f le!ku---wo all are Bushmen, il

WET N, Loto. pity,/g. B, wei, SI. (Ll.) waten. Ex.: 85.‘ iher Ine

"wl",r/ au h:m *mstgn hg—-—hia wife said (?) #nr*

/ )

FoR pi% him, LA
WEWE-T , e A0 sussw¢ 8I. (B.) by oy P
Ckmlwaken-iq ta ha ukwan si:i J—'&:-t.hp o q %@h was as if

he uﬂ.ed ab?ut,gtor he staggered, while he mbs\bed %18 eyes there.
Yiid ; Ty
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-7 away frightened. /
WL, WIWI, y. to whisk round, turn rsmmtxxmukmiky. SI. (Be) wwi, Ex.:
3 ha Ine wkoé{n ti e, si lku Ine !ke’i ss'a Nnein, han lku Ine w«l
Ikhe--~he saw that we reached the house, he whigkad round., (Ll.)
wwiwwi. Ex.: wel-ta I Iku-g Ine Hk;ol'é' il wwiwwi--=all the
springbok were startled turning frightened away.
~WI, ¥« to help, S. wie. NII. (Ll.) wwi, to help in taking hold of a
thing or by giving a starving person food.
MWGJL us, 8. 1. STs (L1.) wwis Best 188
#kum@ppa wwi i sse Ine uvkoen---wait ro.rr us, that we may look.
WI, B temdril. CI. (Do.) ¥ { \
WIE, n. helper, 8. —wi, SIIb. (Mh.) uie.
WIsHITA, Y. to throw, pronounced in a whispers CIIIs« (D«B.) Exe:
muatko akweti withitaw---a stick the peopla throw.
WIiI, n. a bodyguard. CI. (Do.) _\
WIKA, to-morrow, s. uka. CI. (Do.) wika. o
WIKA, afternoon. CI. (Dos) Exe: wika KoOw==t0 staxsp aﬁter noon.
WIDKI, ne beans, CII. (D.B.) S
“WO0:, exclamation of calling, s. —wei. NII. (Dk.) mh
WOJKO, m. swemp., CIII. (D.B.) Ex.: a—khame wobko a te tf’.;tta manake a te
dzaina---they went to the swamp to fetch the game and came back.
_wogRRE, ._v_; to take out (of ashes). CIIL. (D.B.) Ex.: #ixwoine kunaj kwe
~4, a _lgve, a ko Tletfa ku, a “lkau, a “lgui, a #m, a _wofrre,
a “’M—-—-vegetable food in the bag put, aling it on, ﬂre ‘wood
on the shoulder carry, throw down, light‘ roast, take out {of
ashes) ; eate
“WURRI, n. »Zfat WeBt wind. bI. (Ll.) vmurri, warri, Ex.: na h;. Ine
{kwai !khe, ha Ine litkoen wurri, he ha,ine lml,"wurri swai tan
Ike ssa’ Ike ’ na n Inu sse h': tsse dda/%’ﬂl«-»he stooa upright,
he looked to the west, he said "Great Wost\vind comins there,
what am I to eat?" ha ha ku Nuhiya nguat.ten a ukhb\a mrri
mx‘ri-ta Ikuagen---he was dressed in a catskin whieh resembled
the west wind, the west wind's eclouds (black). 01'11. (D.B.) Exat
midim ko Inu a ko wurri {a tai, a !xet}a kuru-«-rrem this
lhnd the west wind blows, and cold makes,
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This sound approximates to the German ch. It is made furth}r
forward in the mouth before i and e s+ Slightly further back ;berore
a, and very far back before o and u, It is very frequently heard
in Bushman, but more often after elicks, k, ¢, s, ﬂ 3, Or a couple
of thesey than as initial sound. Doke calls it "the unvoiced velar
fricative, i« ©. the fricative sound made with the back of t-hg tongue
raised to touch the soft palate,"

X,A. Ve m!: Wi!h gg; mt mi!ﬁﬂ. Sls int . (B.) no

Ex«: ha llxa-e)uakgn thtu he, "n xa Nkwalm unein?l-v-her younger

sister asks hgr "dost thou remember the house? Jau Xa & dd_éa

by ¥ tind st infe kn'i!b-oan it be earth by whioh the child's

thmat has been soraped for me? (LJ..) X8, EX.t lk'eya 1k dd’
epuoin wya, he s Jauki Ine IKSya k¥Pem—can the peoplo have
fallen aslm, that the people do not speak to me? lku ddi xa a
ina lkuttau?--—wha was it who saw Sirius? !k'e Hkuan ka Hnau, o
he g ttan»ttaﬁ-a, he y‘uld. llchwi ya tko-—-people did this. 11‘
they were mot 111, they did mot call her name. han uku}n #a-na,

v I <L = 5 Lol
ti 'é, Ikuic»g linau, hs %6 kka ukhv;iyz lg:l.za a, 131:&1:;11 yauki ddi
*hénnuw&-—-she knew that if a uan does thus !3 he does

piéahl bt cha 'ﬁ&uzaﬁ?at
not & sorceror, the sorcerof does not do gooed work /\II.(D.B.

pasts IX.: n xa Ina kwe: e InS:, kwe: xa k"o lkhate=-I saw many
ostriches, the ostriches drank water. HKSY a ko baas xa ae’Ja-—-
yesterday a baas came. SIIb. (Mnh.) used in narrative, to shew’o one _

action as a consequence of anothers Exe: koro ha xa ku tue," n
0

llau se'1 4§ lare a 'admkdaro-s Imwg, ta hai I'a, 't xa +ua, 'T
Xa linan lho@ti, ha ku can ta"=--the Jaokal sald to the ostrich,

"my brother, come and take out the sinew of thy leg, as it is long,
and let us plait it and let us bind the 110:1,“9.5 he lies asleep."
SIIcs (D.B.)_negative. Ex.: Jwa Xa i---here is no water. —1 xa
ik?08~==1 am not cold. SIV. (DsB.) unrinished action. Ex.: Txobaku

xa susu u Tweerivier---Txobaku is staying at Tweerivier. a xa n
lgwa e k"o---thou dost pull the bowstring.
XA, y. to serafh. $V. (D.B.) EX.: likau ba xa---the thorn will scratch.
< XA Y. to rustle. NII. (Ll.) %8

XA, root of pers. pron. Srd pers., also used as that one, that, takes



endings of mouns. CII. (DsB.) Ex.: xaba ko Ini —Imu: kwe ko 161
——-he is living just over there. xam fa 51, xaba ga !nei 51-—--
(as) he knows them, he will talk of them. e ko xasa —likwie--and
she contradicted. weana xa ko xau:ie---for all one 1is tattooed.
xan lkunkwena ko byri tasa=--they the old people told us. xatfera
dizi _koadzi ti ko _lgwei-~-both their karosses I carried. xaba
ko debi, xasa ko debi, xakhara ko debi---he returned, she returned|
both returned. wedzi xad3i ko —me--all of thern(I)have seen. a ko
tira —m xa( 4%{a si Inizja---l saw that bow long ago. xa “inu: dis
xum|a tam ka---that country's earth is like this, »(Sohi.)xa::/
xemi---he, his. xa ligu---they their.

XAs n. ‘mother, short form of xXeinki, used in terms of relationship.SII.
(DeB.) Exe: 1 xa IKB-—-my mother's brother, my uncle.

-XA, ___g_i,m to adje & adv. scmetimes imes = -fule SI. (Be) =%a. EXe: xkui a

!kaa han & lgebbiten Igehbiten--a man who is mm,wrathful.
Je .
he is stupid. (Ll.) %8 Ex.: hd ka llkho, ha jne ‘akkenxa ss6 lhin

4 ssa---it seems as if it will come out Rightlyo L

XAA, here, Se. X8, CII. (DueBs) Exe: Jeem kwe ko tu, xaa tu tama-e-omong
the lgem it rains, here it rains not.

K7AB, ne moone NIIC.Lebes) x'abe -

XABA, pron. S. Xae v
XABA, n. kaross. NI. (D«B.) Exe: ka Ilctli\ma Ilme:, ka gu xaba re te _|kabba
inwi lko---then the hare spoke, and took the kaross and threw

it in the moon's face. dzosl llkaikamma xabasi---vwomen have slung
on karosses.

XABA, XABAXA, but, Se Xabe, xataxa. CIL. (DeB.) Exe: fo (1 xnara 16ija
ha, xabaxa khara ko |kwa khana a=--=-they both live together, but
both without a ohild. tire Ina i, xaba ra keife #I tama-—-I
have eaten, but 1 have not eaten much.

XABAfE, B+ Aish. SVI. (D.B.) Exe: 468 na xaba(e---nmilk is in the dish.

XABBA, Y« to cut round the edge of a thing. NII. (L1.) xabba.

XABBE, himself. NII. (Ll.) xn/bbe. Ex.t ha ¥abbe t1 #ii uhi--no hime
self thinks of the thing. 5

T XABBU, ne ostrich eggshell used as drinking vosael. SI. (11.) nbbu.
Exe: ha Ine nml lkhoa-ka $abbu, ha Ine ugaen, i ine itds Ikhoa,

i1 /
hh lnc ssa lhx thoa-ﬁuitenn--he fetched the water vessel, he



A

)
went to dip up, he came from the water, he came to put down the
water's egga. A note to m\ﬂm &_, 1katwi Ilkuan ‘ej'. m:miten
2
ukugn uxamki £, tchuen 71 lkaén Teoan ostrich egg it is,
Xaxaiten are also things which we hold.
' XABBU 'm:. , ¥+ to hit, _strike, SI. (Ll.) dbbu +8; Ex.: han Iku-g Ine ki

A ~
dzapp, xabbu te lkwa au ukha InNg===he threw, hitting the bono on

the lion's head,.

XABE, but, s. xabaxa. NI. (D.B.) Ex.: Korixas tsa ko zxonneja, xabe tji
likai tsao o lmnoja, tfa a —t(u Igosi-—-at Korixas (he) has
stayed, but here has com/e\, here a house has made.

XADJI, 8+ prom. xa.

KAE, XA_WE, although, but.s. xabaxa, xabe. NII. (V) xpe, xawe.
XRI, v to grind, rub to powder, s. xet. NI. (D.B.) Ex.: a gu fori, ikai
lkoa, a m.‘.. a tla, a ne, a gu da ka ktma a ikabbo-—-yeu take to-
baceco, break it, powder it, put 1t in (the pipo) s Dress dovm, K
+ take a firestick smoke. |

XAT, v. to swelly S. xoie LN&. 61_7 CII. (DeBe) Exe: llmuja ko k"a ﬁ
k"a-tfauba, a ko xai, a Ini kwe tée=ea snake bit her, bit the
hand, it swelled and thus stood.

$XAL, interrog. ending, s. xafy Slla. (Mg.) EXet Jisini‘b-what is it?
tjhuxai uqa na?e-=who is there? cecexal a xuifP---where are m
coning from?

~XAI, f. ending o nes 55 SR An taceis a0 satediciont SI. (Ll.) lika,

brother, likaxai, sister. Gpwodl, son, opwa%ai, daughter. SITa. (Mg.)
llkau, brother, likaxai, sister. e7wa, son. 97ma1 daughter. SVIa
(Kr.) ligaxai, sister.

XAI, n. kudu, s. xeiba.EIa. mb_g SVIe (D.'B.‘) xai. NIIae (Sh.) xaisb.
C1I. (Sohi.) xal. (Sh.) xai:ba.

XAI, n. flour. NI. (Pa.) chai,

XA, n. darkness. Cla. (Pg’), chai,

XATA, XAIXA, 0ld, old man, SIV. (b.B.) Ex.: xaia xa ki i---0ld they are.
%1 lie be si sxwika, ha e xaixa---goes to a man who is sick, he
is an old man, Cil. (D.B.) Ex.z 'Iubbu keiba xala-me e=--big

Ixobbu is very old. xaia-ba linocal kwe llela===an old man at the
stone stands. |
X.AIA/M‘SE really. Cla. (Pa.) ohaiantaa.

ZAIN INAO GARBBA, n. heavenly honee. -NI&. (Leb.



XAIS, ne mountain « NIIae. (Sh.)

/
XAITIN, ve to be gent.'\Ly, (?) to fall gently. SI. (L1.) niten, ?:a‘i/tga.
s llkha u:u Kiciiema fallten § na, > HkE’an t& ks ti s, kg,

lﬁcoen, tl , h& )za/uki 04 UKhE & |B-——the lioness dealt gantly
with her, for the lioness felt that thW that she
did not make a fight with the uoness. ﬂ/’ k&l lxvah, !khwd &
Kkauwe lhfn ssa llxau, ta ha Nfujan xgten—-it sounds as if the
rain were falling, coming from the mountain, for it is falling
gentlye
XAL3TN, v. to strike(a mateh),s. _xoa. SI. (Lls) iﬁiz'iean 1ho lf—-to_
strike a match.
XAKOI, XAKWOL, there, Se xa. CII. (Schis) xakoi. (DeB.) xalwoi.Exe:
ikan(a ke #a:, a xakwoi lo:, a 51 xakvol IK'ete—ethe sun sets,
goes along there, and will there set.
XALLATE, Yo to drive. SV. (D.B.) Exet fi ka xallate gome ke Kanjomws
we have driven the oxen from Kanyes
XAM, s. pron . xa, he. :
‘xM = '
XAM, n. lioms La. 7 8. kxam, hoim, !nai, lne. SV. (Bry.) gham.
A oYL (Bl S K (She) xem. (DeB.) Exe: xam tlusi —Tkou ku
—%si:, xam —lka au —3u o —lkha-==to the lion's house the hyena
came, the lion did not give the person to eaf. NIIe (Dke) 4(Ve),
(Sh,), (Zuk.) Xame u.-um. (Ll.) xam. Exe: é !nuerre kue
1:1 mabbo ha lku---in our country the lion takes offence
;nout his name (if it is mentioned‘v cé;. (Pa.)xoham. CII. (D.B.)
xamba. EXe: Xamba !X0 Que-wthe uon/c\atchea the eland,
%EIBA, De skye NIIG.(Lebs) XW&» '
XAML, ¥ to grind. NIL. (Dk.) xami. (Ve) xemi. s
- XAMMI, y. to roll up. Ea. xamij SI. (Bs) Temmi. ®xyx (Ll.) xum.i.n.:
lke/rri K, W inah e uu.u‘f & Sommi ki 1% ns o N QT OkOmmm
another old man does this, tlxm to the mthmx men's a.pron,
X/}/"i.‘i he rells it up putt:lng i‘{z%;to ttzp 's (?) belt

a blades of /)x NII. (I1.) B
ry €8 01 grass). . . xamxau.
XAI‘IXA 1« ﬁww,/ég— L. [M/

, n. thmato. cu. (D.B.)
XaM lHOAB, n. serval cats & Nila. (She)
XAN, IA7, ) o 8 action, s. xa, xn. SII. (D.B) Exe:

1 xan lietja lin, n xan se:, q XX.s0:efl--~1 have gone to the house,



I have returnmed, I sit. ha xan lie=-=she has gone. SIII. (D.B.) Ex.?
sa lluni xan lkéo---their food is finished. o
KXANA, ve to serape, rub, [Na.. Xana, to seratch./ SI. (Ll.) xémfu-f ehé”
=--scratched is the plece of wood. NII. (Dk.) xana. (V.) xana,
g e O L
XANA, n. dagga, Indian Rempy NII. (Dk.) xhnb. (V.) xana. (Ll.) Xana. Ex.:
N v ywi %dna, ta Ngdva t1 oywl "pankwe", te Dema i eywi "pan-,
Ckwe"--Bushmen say xana (dagga), and Makoba say "pankwe" , and
Herero say "pankwe",
XANEE, ne chin, jaw. CI. (Do.) :
XAYKIE, n. mother, s. xeigki. SIla. (Mg.) ee
xAzNA, ¥. to be, to 1ive§§%é.) Ex.:x?:n loinkin xénna kife—wI
" have a long time lived here. SV. (DeBs) Exe: 177, ha ga xanna=—-
nok,n is not se. .
mmﬁéui w-; GU, Yo to visit. SI. (B.) %4FFugu, ‘iﬂ#ué\{. EX.: uken
i‘l«ag\'l IZ au u:é;?gu likh@mw=you went visiting the old people,

the lions. (Ll.) Tannugu, S&fntgu. Ex.: lkgon/naﬁ-a 1 %’i, ha
J4
?aémugu ll@ww=e | kuorman-a was the first s he went visiting,

£h0BE, n. souls NIT{s(Lebs) x*eobe.

XAPFIM, ¥o to drink (with the brush used for supping the contents of
ostrich eggs)e SI. (B.) Ex.: ?&lppgn. haf iku g' Ine lkga( lu!ll_:i‘
lkwéfl, han lku g' Ine !’Et;lkgn si ligappligapp le.{d', han lne)a&/bbf ha,
hatt Iku g'ine §6 ko ¥appen—--he tool one egg, he knocked cracking
the egg, he chipped it, he sat twirling the brush, he sat drinking.

XARA, n. meerkat, Suricata Zenicks SI. (Bs) ﬁa/rra. (L1.) ﬁ,ra, pl.
Sare & Ez?/ra-gg*ﬁ. hE hE 1k8H tt%" i, r_j.:, au nan k& _ 1ka{1kgn Firac--
and he trod firnly, for he intended to beat a meerkat. hi btutth

Sdra, tos'a %, Sare llgi%‘i' ;kfié %, 0 o whak eed Bocons sitees
the meerkats, why had the meerkats done this, killed his cland,
ha lé/lwi l];:é’, x'é'ra-ggif, 5’1'; hin l"é lk‘hﬁ-—-ho perceived the people
the meerkats, as they sttod cutting up (the eland). SIIb, (lihe )
xaras NI. (She) xarab, slendertailed meerkats CII. (Sh.) xara:gi.

XaJA KO, right across. SITa. (Mg.) Ex.: a Inay a ka 1?0 xaPa ke ikx/ou
-=-=-hare spring right across waterhole.

XARE, Y. to erawl. NI. (DsB.) Exe: —lnwi ke ju Ine k"a, ka Xare---the

snail lies on the ground and crawls,

XARRA, Yo to stay, S. ra:ma. i, (D.E.) Exe: bize Ikwkre xarra lmjo.



leba Hﬁ/ a ga ha‘---l only stay alone, the other goes oute
XARRA, always, usually, merely truly. SI. (B.) ¥arra. Ex.: haf @ $drra
Iaéken ki & lna’, au # IIoén Nga(xé‘ lki ha tshxeiten—-—-—he is the
:ono who truly boe.t to pieces my head, when I aeoking looked for his
eyes. le xém Hka lgaekon oY !n(‘-—-peeple usually follow an
ostrich's spoor. (Ll.) nm, xﬁ"m. EXe.: ha m nuxn,tz ) !ku“'{n
‘§drra ka nkwﬁl’ye)i,‘f he u:gfa - my‘é Ikwa.ggn e, = ¢ tte-tt%j
hg—-—-he resembles a dog, that whiech a dog always does, it always
crunches the bones which we put down.. v
XARRI, v. to“rmsh. be finished. SVe (D.Bs) Exe: na Ika a:, na xarrie--
I am eatinge E have finished. boxotia a Si opwl, ea xarri---bread
is baked it is riniahed.
XARRO,. ¥« to dig. SVI. {D.B.) Exes z:arro e llna, e sa ko i@:-—-he is dig-
ging there, he makes it smooth.
ALAS, XAGA, those, they, S. pron. xa.
XATAXA, also. CII. (D.B.) Exe: {om a ko llemmidzi 4, 4cotked3i xataxa
ko hx---the iguana eats the little anta, grasshoppers also (it) eats
j ita ka xataxa kuru foren-—-we also grow tobacco. J
XATTIN, v/. to spit. 5Ie (L1,) xattgn. EXes 1503 Ine liah xatten Ihin "'Jmt.a
unuan---the torboiso went to spit out the quagga's livor.
XAU, ¥e to seek, examine. .51. (B.) xa{h Exe: heh-a ine Mi xa/u, au ka
lku m{l t.atta 1au, ti 8, fima »ku sse uif toi lnoals-il went round
seeking, while I sought trying the ground, if I should not per-
ceive ostrich speor. Wl sef nmn{m Ine ¥et €Y Inis ue--thej shall
first seeking(spoor) go far away. (L1.) m'tji. Ex,: 1 iku'g ine ‘ﬁ-!{ ‘
nnajin llxauié au { ugaue ha lm—-—m examine the sides of the
house, when we seek his footprints.
XAU, ve to clean, scrape, SI. (Ll.) ﬁi‘z. Exe: hin lm‘iif/x ttfi’ lku{ﬁllm:/lé
—==they clean the ostrich's bowels., NIII. (D.B.) Ex.: a gu da wa
Ino a xau---take fire and scrape the skin.
XAU, ¥. to hang up. SIV. (D.Bs) Ex.: a ta xéu ku la i opwi ki 6po Qe—e
then hang up the meat on the tree.
XAU, Yo to oute CIL. (DeB.) Exe: 1i[-ti fX(a ko lgun, a ko xau lixau kwe
-==the head's hair shave and cut with a knife. lkwim ke Iku%’,nu_n)
Cxo lkwim lmrroba ko m(to—-oncLuck] is killed, then one tattoo=-

mark 15 cut.



XAU, interrog. & negy parts ,s. xa. SI. (B.) -xiu. ExXe: a-mu ddainddainy&
ss'a au lk'wa lnﬁ?—--—art thou not coming decaiving us about the
hartbeest's headz (L1.) %, Ex.: 11 Ikd ta lika tt'ua/ra i, au 1
xau'a lku-to—lga{za-—-the fire is wont to burn off our skins, if
we do not giveio Iku=te-]gaua,

XAUA-I, ve to jump. SIIce (DeB.)

XAU-DAMA, g. Bergdamra.. Bla7 SVI. (D.B.) NII. (11.) xau-D'Ex‘na. Exe: ha
ywi mu-Dama 7\7{-—-118 spoke the Bergdamara language.

nu:xmn ¥e to bend round. SI. (B.) “u‘hon.

XAUKA, me confluences SIIa. (Dko)

XAUKE, Yo to mix. SII. (D. Be)

XAUN}A X"A, Y. to crunch, NI, (D.B.) 4

~XAUP, exclemation. NII, (L1.) h’up. Exe: ta Ku-un}f-nga;-sain a8 Iike
"zl{ra, ti uke/ tsena, ta taa/u. ta kge., _Q)Nb'. zabup"«--and Ku= inae

lgaa~sain was not quite dead, was a little dead, and rose up,
and said,"oho, xaﬁp". ‘

CUC/

XAUXAU, w. to make a tearing noise. % NII. (Ll.) nunu pronounced E a

=V < /
g;sticng whisper not outloud. Ex.: tss'a & a h Xauxau au i hi.

ha---this thing ma.kes a tearing mlse when we eat it
XAUTXAUNU, we to rustle. NII. (Ll.) muxal?ﬁu.
XA WL, 8. _xae. s e ; :
XAXA, T+ to be sharps NII. (Ll.) $43%. Ex.: toni ack XéXaw—-the thing
is sharpe.
XA l'f’:. D. zebra. SVI. (D.B.)
XA IWI, p. hare. SVI. (D.B.)
xBt, v. to swell, s. mpi.E\I‘az mj SL. (B.) 567 Ex.: ikwa I57a tu'ituiten
tuituikaken sai Xe---water gets into the wounds s the wounds
then shall wwell.
LE:, ¥« to rub, to powder, S. Xai. NI. (DeB.) Ex.: 3u ku —gu tj'&'ka ku
xei=---people pick buchu and powder it. CIL. {DeB.) Ex.: tf
a k"ei, tni kwe lo: iwa, a xe: linwa| kwe, a koara S&-—-buohu mll%
like this pound, rub with a stone, put on the skin,
XEDE, m where? SIIb. (lh.) xode.
XiI Y. to swelly S. x8:. SI. (B.) x"i
XEIBA, XIBA, m. kudu bull, xei)a, kudu cowy 8. xai. CII. (D.B.)
XEIN, XEINSE, ¥ to be swollen, sore, 8. x’é’i. xals SIV. (DeBs) Exe: ha



~ligo a xeine--his shoulder is swollen. n lk'a Ina se xeinse——-
my hand is sore. ;

XEIyKI, XE:PKI, n. mother, S« xafkie. (DeBe) SII. Ex.: lgwa Ina ha xeinki
ina ha eifki---the child is with its mother and its father. 1 xXe:nki
lke Ikwesi~—--my mother*'s name (is) Ikwesi.

XIXA, slthwugh, Be._sate. NiIs (31s) Bline Ers %k s igheosth 1nsies
kge, e ti -lku/n ha-=~although both their names are the same, we
kill him (i.c. one of the two).

XoN, E}‘,ﬁ ¥+ yariant of kan, to go, used as v. part. expressing une
-finished action. SIIa. (Mg.) Ex.: Jv xen Inua lkha lkiisiewele-

- visit another farm. ce xof ce ku: jisixai?--—(he)m what
is it?

y l
XiRRB JA, ¥« to be fleet. SI. (Ll.) xelrreya. Ex.: aken 1K=z Hnau, ti

"ef', a xe/rreya, hin ét, a antau ssuken uhin——-thou didst this, because
thou wert fleet, therefore thou didst quickly spring away.
XERRI:, _v;.‘ to fasten, close, tie. SI. (B.) ?_g_rr‘i—, ?_g_/rrixérﬁa. Ex.: he
ti hin e, In'g-. ka Ine lkr{m ix?, au ba{..g' Ine lia, ?g_/rr—i'hha, lki!k_gl_)
C?&k.l:a--lan‘i-—ka lkwiten--~-therefore the ichneumon laughed at me,
beoause I went rastening (the net) to carry off lkakenl!kakka-laul's
eggse hi ~lku xerrixerriya Ilkoo sif Nie-=th cloaing (the net)
ait with thesie (Lde) SiSeT, mees 88 R O nﬁj au lkaw==he

ties the net onto the stick. -

XORRI:, ¥e to be white. SI. (B.) §grr'f. R ¥ WeaLuy z‘:;a:;rf, ni
iku g! ine ilko/; lgw_a/i,--the:lr baék appears to be white, they seem
to shine. -

XERRO3, ne leaves, foliage, S. kerru. SII. (D.B.) EXe: 0bo kan Xerro---

the tree's leaves.

XERRUSKEI, Yo to rub in, SII. (D.Bs) EXe: 7 Xerru:kei s3n a lk'aijie=e

I rub in buchu which smells good.,

AEXELAL, ¥e to crow. SIII. (D.B.) Exe: he keko, han xexelai---that the

cock, it crows.

WA’ XHARRA, Ve to c*, make an incision., SI. (Ll.) xhnnna, Ex.:

/ . e
asi.ten lku xhi’ﬁn’; 2he%’ $ he @, safton lno !kann Ikun lho 1@0,
i, ° aliton ka ‘ha nki sse luh‘f ssin lg}o—-wo make an ineision

(?) set it downj and then we hold a tortoise(shell) underneath it,
because we wish its juice to be uxpon the tortoiso(shell),
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C R

=
KHWARRA, Be spring, fountain, s. xwa:rrekens SI. (Ll.) Shwarra. Lxe:
] £ a &r = £ Lt < . / ax ~ .’a s &7
likaXai |hif 1, au lkauken-ka lnein, !k'al Xhwarra, au hai Ka,
L ¥ 4 A : "'
ha sse lka lkwa—epu'ii liXa=---sister went out of the house of ill«
ness, descended to the spring, for she thought she would kill

o L - / /
a water-child againe hé ti hin 8, he Iy Ikhvia-ka FhwarreXhwarra
o . / ol <,
T, nid t4tti FhwarreShwarra %6 sse |hih-—-that is why they adorn

the water's springs, they wish that the springs may not become
Adrye %
x'f. ne pain, swelling, S. xet, xai. SI. (B.) ?c':l&. Ex.$ hg,ﬁ hin 8, f ka
lné ss'a t%J tfﬁ ﬁ-—that pain it is, I came to lie down feeling 15,
XLA:, ¥» to be hungry. SIIIs (DeBe) EXe: 1 xlai=-=Il am hungrye
XLAA, Vo o wante CIII. (D.B.) Exe: kweko ifo xlda ti, a ke pdlatita,
- xweko ifo xls(a"?t.i, missi~--if the sun wants it, he gets well,
if the sun wants it, dles. xlda ta &ti, iso dga---I want rain
0 comes
XLAKO, XLAKU,
XLAKA, Yo £o Out, tattoo. CIII. (D.B.) Exe: kweso boku unu, iso xlako--=
. when ill ia/ a person, then is cut. taefijxupi bagnepi wa mi
xlaka a tseabi, nf ame tsifi xlaka kit je piije=w-in four days
they finished cutting, on one day cut two of thems. 1t j epi
ukuwa 11;Ja xlaku---the others are not thus cut.
m]GAmGA. n. pl. places between toes, CIII. (DsB.)
XLEKAPE, ne back, shoulderblades. CIIL. (D.B.)
XLEKWA, Ve t0 peel. CIII. (D.B.)
XLIHETA, V. to blow the moses CIII. (D.B.)
XL.I?GI‘I‘A, n. bridge of nose. CIII. (D.B.) .
XLUBANA, ve to be shallow. CIII. (D.B.) Ex.: lalamu ako, kata a xlubana
ati---the edge it is, where is shallow the water.
XN, Vs part., finished action, ab.xa. SII. (DeBe) Exe: lgwa xn iki liketnja
--=the c¢hild has fallen down. ha likhai, ha xn inaj---he
knows, he has seen (1}
XAA, Ye %o write, s. _xoa, xwa..ENa. xﬁaj 8I. (Be) M. ExXet Tsilé'-o
ga-15-ta kukvmmi he likdbogu sin #kikka Ha 1, tie 5, 1 se
x58xb8 nle--the Flat-Bushmen's stories which ikabbo and his
people have told you, these are what we will writes SII. (D.B.)

- ” '{
Ex.: 1 Ino xo/za likai===I cannot write. NII., (Ll.) a, ﬁga.

/ o
_XOA, XWA, ¥e to scrape (skin) strike a light, s. xoa, xai:ten. Ea-
onENII. {Dk.) xwa:,to serape skin, (V.) x?a, "Fell abschaben."
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(L1.) %oa,?—', to strike a light.

X0A, n. mother, Se xafkie, xainki. SIe (Bs) ma, emph, naken, Pl.
xm{kengu. EXe? ha xoa{ lnutara Ine #kakkanmher mother the old
woman speakse ha xoakgn *kakka ha---her mother said to her, 1

=3 c‘;’ /ll
xoékgngumour mothers. (L1,) %&, pl. xoakensgu. Exes 1 xo&--

our mothers ha ~énya ha %!a , t1 8, n& 284 )auki % na Ihuixi b
e l&w’a‘lya-—-she was angry with her mther, beoause her mother did
not give her many huin roots. h& xoakgn 1kq a Ikilld. ssa ha h%-—-
her mother was the one who was bringing her food. wa{i-ta !ka‘uka
llx‘:g{nki Jw"al, au h&?/ék% '-'wi‘ _yw’al'---the springbok's children also
ery, when their motfiers Grys)YSIII, (D.B.) Exe: 7 xoH u ake sefwe
wweiy mother still lives. SVIe (Kr.) xo8 .,
X0BE, ne frog. Cls (Do.) ghobe,
X0B1, n. vlei, s. xona, &Xmx CIa. (Pa.) chobi,
XOE, "XOI, vs to dig for water with the hand, s, xwe, NII, (V.) xQe,
(Dk,) X xo’tl ;
KGN, Y. to stick up, plant.. SI, (LJ.. nﬁ'gem Ex.: han ha Ine xogen
& n& #ndrriehe o inéfieka @hoken---hc stuck his B
up in the house bushes,
» ¥s_part, denoting past. SIId, (Wu,) chokn, Ex.: ha chokn *chuelkn
haw--he did beat him |
XOLLAXA, ws to tie upe SVe (DeBs) EI;! ia nllan—to pi}i—-—hs has tied

¥

up the horse,

£
XONA, n. vlei, & s. xobi. Ni. (Pa.) chona.

XONI, v. to stamp, pound. NII. (Dk.)

xoimno"?m, Y. to treat (1n some manner) SIe (1.1.) _n%jn&m ExXe: m |e‘;'m1
Ik !kau InTn ttoa he ttu/, Hé t{ken 3, h ka g aﬁﬁ 1%";‘%’{{
KKé {khwa adfmm--n:f.e t.ongue has filled up hia mouth, that is

why I want ytu just to (?) treat for me the child's throat.

X00, ¥« to catech, seize. CI. (Do.) glioo.
/
XD:O, e mealie. SIII. (D-B-) o

, (54
XD:.)D.V. to gargle. SIl. (Ll.)) xeoﬁ EXes$ ssi K6 Ind lm ""&'6 kh

| Ilkh&e 33'6 ssi tﬁﬁ ssi & !gaukgn a, ssijw'é’r e, ssf |kﬂ§i
lkuan ddi, ssiten ddf as'i 04’ ssé lkukgn--ir we gargle with the
water, when the water is in our mouths, our fathers bleood it is

which we drink, and if we do this to it, we make our fathers die.



i .~ S
XORA;,&I.):[:;D.. 8¢ xhwarras SII. (D.B.) Ex.: sira ha sesin, ha sﬁaiq
lkha:{ Xora:---master is working ,he works at the water pit.
XOKEBA, n. zebra. NIIl; (Leb.)
XORO, n. cattle. SI. (B.) Toro, xoro. ixe: %oro---ox. Foro 1altyiee=
COW, XOTO ukwauk\v{rra--cows. Foro-ka Ikauken e 1Ri-==two calves.
(Ll.) xoro. Exe: 13 Xoro---an ox for slaughtering. lkhw'd{-'-
K& XOro---the wate%w %.) xoro. Ex.: n Iga lgou ei
lan xoro---I took a stone and threww it at the cattle.
XOKUN, me powder. |Na. xurub, SIIb. (Mh.)
X0-1, XO-U:I ¥. to leave, throw away, s. xu:, u, ul. SI, (B.) xo/-u,
§6-ule Exe: han Ine lkhdu xé-u ts'uits'ui-—-he fiew away leaving
(his) thiggs. han Iku g'ine !tw‘&n au ﬁ-—n, h'él' 8, n Ine lhammix\
. xo-ui haha--he is angry with me, therefore I left him.
xgxaxan X to burn7 bI. (Ll.) x:oxaken. Exes ’a kcé ka, n)au llkuaxi 1ku
ta lkui lk'au n enen, he !k'gx ka lkue, hi xoxoken—-doat thou
think that I do not feel covered with dust my bedy, and the dust
does this, it burns.
- KOXORI, ne snail shell, s. hohori, xurri. NII. (Ll.) :‘:oio/ri.
XRE:KIA, red, brown, SII. M 1] e xre:kia=--the sun is red.
ikun kie ka xre:kia---the shoes are brown.
XRIKWA, n. a Griqua, SII. (D.B.)
XRI3TIA, ¥e to hunt. SII, (D.B.) Ex.: lkwa a xritia, han Iki Ik'ou—==
this man hunte, he has a bow,
XTSAI; ne eye. s« tsaxau. Cla. (Pa.) chtsai, ZN
LUz, XU, ¥« to leave, leave off, stop, throw away, let go, co*qeaf'rﬁ:j
SIs (Bs) Su. Ex.: & kah Ikuft.en X aseeI returning leave thee,
xoa se Ik-ti,ken §u{ u a-—mther shall dying leave thee. (Ll.) i&
% ’ . Exos aken Jauf:i koa dken likhou ikuiten, au o B0 & #kakk‘n)
Gtkakken--—thou wilt not make a shelter, while thou dost leave
off talking. .hé’ﬁ “Ine !.kwa, xuv(va he a. 1khwéka z:g’ro--—tho thong
broke; letting go for them the water bull. SIIa. (lNg.) Xu, xut,
xuiwa. Lx.: sa x~u tja xwe che 73?11 k=a |In_a---miakicstmmeshall
stop--?-~-1 say there. cen xu:wa_-;-they stop. cecexal a xXu:Pew-
where are you coming from? NII. (Ll.) ig' B=--to remove (a thing)
to another places CII. Schis) Xu==-to leave. (DsB.) Ex.: ueif
a 10 na debi-==the house (1) leave, go and come back. 9&1
’Ma Xu-=-lecave aff lying, #kuwba SWJ & ta ko xu e, a
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'*aman 'ﬁ'x'--locusts, pull off and throw away the legs, and the
body eate “*numga ko ~xu:, a ta(a “ﬂgujashes throw awgy and
another (fire) light. ;

XUz, ¥+ to want, to wishs SIIe. (And.) xU. EX.: XU |3%e=--I want to
kill it. ‘

XU, n. face, surrace. head. E@a. x6b, cheek:] 8I. (B.) xn, enph. xukan.

ExXe: han Ike taétaenya ti lu&n lkwa au ha xu---he yonder walking
wipes the water from his face. ha IVkowa, ha xuken lkuit&-——he is
pale, his face is white. (Ll.) %u Exe: lkt‘{ko arx%ko Ixi ha xu--
tbe other quickly spits in }113 face, n Ieka~-ga xu,---my hand's palm.
lmv;‘ xu--sole of foot. linein xé’-—-entrance of house. SII. (DeB,)
EXe: _linwa —xu---the house floor. SIla. (Mge) EXe: 0 1hobo Xumwew
i paint my face. SIII. (D.B.) xu: , head. SIV. (DeBa) ~xuy ~x0U,
hecd. Exe: ti tani ke —Xu-~-carry on the head. lwara tane —khaa ke
*xuu---the girl is carrying water on her head.

XU, n. things goods. [N%. xug CI. (Do.) ghu. CII. (D.B.) xu, Pl. xuu,
xud3i, xuine., Ex.: Ae: xu a lixalixa tama---another thing (I) do not
learn. linwem kaufa ti xud3zi, ku:;{ & Xuu---the meon owns those thinge,
made the things. Also used in gommsite m;gs as m-xu—-tood’

XUBBU, ¥« to break off. SI. (Ll.) xubm. Exes hi ssé~g Ine uko zubbu nn:xi
ug—-.they (flowers) will drying break off and go away (blown by

the Wind.)o =
AU-DE , -1.‘&9}2‘2& ;v;hen. Sle (Ll.) xu-dde. Exe: !h!k‘a{m wwa, fu-dde Xa
= 1 3

a, o ssgn Ini ha E'('}-—-o Moon, when shall I get food?

XUI, n. grinding stones. SII. (D.B.) :

m, Z. ground, szmq; dust. Ela. ™m, to dus'g NI. (DeB.) Exe: a +kobbi,
re 0 “lkhi, si hi lu: xume-~(he) is buried, for is dead, they put
hin in the ground. CII. (Schi.) xum. (D.B.) x\m-fg. Exe: a ko t a]a
mbbej kwe #ga, a ko likakeo xabbaja, a ko lku: 51 xnnj kwe-=w(he)
water into the thing pours, cleans the thing, and rubs it with sand.
lgufa i, hidasi xunj kwe tjau Inoxo---a fence it is, sticks into the
ground 4 and place. CIla. (Pa.) chum,sand. Cla. (Pa.) ohm,boundar]

i &?UM; n. arm. !E-HV Lebs) x'um.

XUM no”, B. a certain beetle,flat end hairy. NI (DeB.)

“xuy'm}; Y. to melt. SI. (Ll.) Xunfuh,

XUO, without. CII. (Schi.)

: =
-~ XUP, imitation of sound used in phrase kui xup, to make bang, to hit,
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(L1.) %ngp. ExX.: ha 3ne !kauka In&, ha ine kil XUpp, i---
she beat the head, she hit it.
XBRIM n. a drunk person. CII. (D.B.) Ex.: a xurim likeamma kll khana ke
‘tlko ti---am like & drumk person, when dagga is smoked.
KURRI, n. smail, s. xoxdri, hondri. NII§' (L1.) xurri pl. xux&;ri. >
;ﬁrri xéfri sa, xuxérri #khi---a smail, two snalls many snails.
XURU, n. gunpowder, S. XOrun. [ﬁ?. xurug:l_SI. (B.) xuru. (Ll ) x;}u.
Ex.: Boere-ka xBru ka lku=g Ine ngi h{ﬁ tau kwukwurri—--the
Boers' powder becomes exhausted, that and the balls.
XURUKdN ¥. to rattle, (as brass rings on a brass heak) SI. (L1.) xﬁ;ukeTL.
XURUXURU, 3. to Tub. SL. (L1.) iﬁrﬁ%&rﬁ. Ex.: hd Ins la !uhiltte au /
'kuko lkaxu %g% it #kupp au eho epua han 'kanm ha, hdi fhr;;z\17/

Hkée tte au Ialgi--he cut across the other's chest, he set fire

to a little piece of woed, he helding put it out, he rubbed it,

(the burnt powder) inte the cuts.

“XURU™XURU, y. to ﬁake a rustling noise (as dry leaves), 8. Xauxauru.,
NIT. (Ll.) FuruSSru.

_XU_RUTXU™RU, m. erane. SIIb. (Mh.) xutru*xulru!

XUTT¢N, v. to fall off, shake out. SI. (B.) xétten. Ex,: 'ké;ka g' Ine

korre x&tten Hké& !khe 'khWéa--the stones coeling fell off inte

the water. (Ll.) xuttﬁg, xhutten. Ex.: lhulhu h8 Ine kui Ikéggen
isttsn usS, ¥k Ikhwim sere i ik LM S Sald the
Mentis should shake out the bag, for the ball seemed to be in
the bag. hifi Ine xﬁ%ttfn s s zkéhakgn---they shake out the
stones upen (them).

X?UWU, old.-NEgg Leb.) x'uwu.

X0-xU, n. surface, g. xu. SI. (LL.) $6-5%. Ex,: nif ine #3, Kui ta lkwi

'koa xu-xu-—-they pull tight the drum's surface.

o

XU-lKWA{ n. look, appearance, s. xu. SI. (Ll.) Tu-| ;t Ex.: hi xu-lgga
it +f § iilfecoaneir leek 1a the same. p Y
XAM, XAMA, n. cow. [ﬁa. gamafsz SII. (D.B.) Ex.: tsl/au xAma---milk the
cow., xama lla !ka, ha k"a---the cow goes to water, she drinks.
NI. (D.B.) Exe: xam tsa ku —tsi---two cows come. xAm tsema tsa ku
“tsi--=two célves come., CII. (D.B.) xAmJa. ExXe: xnmjara Ikam]éra,
xAmga =lkwi ko !mu kwe<te:, xmmga l?}a ko ~#nu---two cows,
one cow stands by the house, the other cow lies down.

LWA:, ¥. to write, s. xoa, _xoa. E\Ia. X :3.7311. (D.B.) Ex,.: Misis xwa:

-~=Missis writes.
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XAz, ¥y« to fall. SI. (Ll.) iz;ﬁ/. Ex.: :‘ma! lkho$ ssif ;i':.-.rau into
the fire.

AWA, ¥e to rub ine NIII. (DeB.) Exe: Tumba —ba ki likole me lko, a lkum,
a toa Bu _ligova a lighn, ki xwa lle-=~Tumba's father marked my
forehead, cut, took leaves and grhases, rubbed in grass.

“XWAIN, ve to sling on, carry on the back (fastened by a strap pnt over
the head and tied on each si.de of the neck). SI. (B.) xwain Bxe:
ukaxai K8 ssho, ha se xwain tti !k'wa ib—koo-——elder sister sitting
yonder, she shall sling on the hartabeast's backe (Ll.) ﬁbwai:n,
xwWain, xuain. Exe: lkwa/n xhwe{in !k'wa !m—-—-the child slung on
the hartebeest's head. ha a sse iwttn @ho/ken--she is the ons
who shall carry wood. ha Iine inai.n ti lk‘é’ ssa ahoken au Hnein---
he slung on and brought the wood to the house,

D?AMJN, before long, soon. 51. (Ll.) ‘iw'aten, iui.liten. Ex.x s ttdio
ukuan déoa 12 Ha, he tiken o, ti tm xwéten lkuka—-—a Boer
he.d roally shot him, that was why it secmed as if he should before
long dies hi sse lkwg/rrita ke Iho“(x @ n kah ig’éitgzn ’g hie==they
will pound for me locusts, which I will soon eat.

XWA:RRAKIN, XWA?RRAKI, n. spring, water pit, Se xmvarra SI. (11.)

A

Swarrak 4 en, ?\grmki. Exe: lku"f—la hnf oa leya marraken—-—a girl
kS e
once fell into a. spring. o ha la MSn'é.ya 5] xwarraki han nm g' Iné
ukodken d&' lga-——-when she went to wash herselr at the spring,
she altogether became a frog.
“XWATTON, Ve (?) to break, (?) pluck out. SI. (Ll. ) matten. Ex.: n Ih/n
Y lna tas'i, 18" i ikh® & l’f n Ind xuatten, f, & a ikd ka,
n r,maimra--l came out of the back of her head, trampling upon
her heart, I (?) broke (? plucked out) it, because I felt I
was angry.
AWE, XWOL, v. to throw out earth, dig outy S. Xoe, Xol. NI. (D.B.) Ex.:
Baas o —~guwa k"0, 0 xwe a---Master digs the earth, them throws
it out. t.au a noxoba xwoi k:a--di.g and then throw out. NII. (Ll.)
ﬁle. BX.: © Lnuem o ti iue ng--in our )conntry we dig out water,

YNEET' ¥* Emtmqez.’ 2 “XoLnm* * xnLap® 2I° (B
_XWE, XJNOI good, well, SIV (D Be) Exe: kee lwara tia xwoi---that gir:
nfe ,{.‘T-’—'—c«u! r’, K€ ¥ gLOUK 3 r,ex.'eo;:) mpeu geBBe T2 emozeq' 1
_is not geod. .
(B 0° § gqLAUK bersom* C¢TI° ‘g'"w') EX*®: ¢ XALIW |{Komwe '’ KW Kpeue Ke
AENEI Do nquﬁrn MI. (Ll.) xugi
are pegp pre peeqg’® BPe pPI@® IJ.‘ / -

AWEITIN, v. to kick. SIe (Bs) miton. Exe: han Ine saukm Je li han
PI* (I'Td ®bb* §x*: P9 |Ue [RENRKS |DS* P9 |W6 RNT XMDD® Te=='
lna xweiten lki |ie=eshe sprang into the fire, she kicked off

in



the fire. ..;L .

XWHATTA mnu:wam-—x, Y. to eat (fat). SI. (Ll.) Xhwalta, zwbi‘lten-i.
E::.: lk'é‘ asin iné xwh&_[iten-i | khianw=ka ssu’en, au hi tfoel e. hI |

ku-g ing ugaua !k‘an‘-—-the people did jmmckk eat the honoy‘a tat,

while they felt that they were sitting in the shade. hI 53/0
ﬁmaJlta en; au hi tatti a, hi xvhsj.ten-i ssuen ° lkwa--
they will eating (fat) devour the meat, for they feel that thay
kare eating fat which is cold.

XWI, Yo to jump. SIIce. (B.B.)

XWI, v« to be brow, blue. SVe (DeB.) Exe: a ka xwie--it is blﬁe.

XWIKE, Yo to cough. NI+ (DeBe)

XWOsNA, ne stick. SIII. (D.B.)

XWUPP, Ve to crushe SI. (Ll.) izwup(p). EXe: Ilnein m he. Ik ku xmp(p);
au ti % ukou. ha XU ku xwuy(p) au !k’e-_amther lwuse broke in ‘
the upper part, it came c¢rushing down on the (gkuus of the) peoplq‘e




Bl Dio2te-g

The alveolgr voiced fricative occurs occasionally in Bushman
languages as initial sound, or after 4 as dz. Its use is more frequent
in Northern and Central languages than in the Southern ones,

4h, ¥e to pour, to £ill, S. (@« NI. (DeB.) Exe: Iki“kei uwa, lgwa ka
“tsi, ka za =lguw~=-liki~kei has gone, at night will come and fill
in water. 'NII. (Ll.) Exe: lxue ti zajo kue tlgu--- IXue was pour-
ing water into (his) pote

ZT\',' Be a certain tree with edible fruits NII. (Ll.)

Z”A'f, num. two, unusual form of sa. NII., (Ll.) z’éi Ex.: ha ds@u z&b ssin

" ha==-his two wives saw him, - .

ZAHE, _i;. ribs CI. (Do.) :

ZAIKO, n. the souths CIII. (DuB.) Ex.: se tésse ma:ku zaiko---will buy
pots in the south./\:n?;f i:kine zaiko-ni---there he worked in the
southe.

ZAKANTT(T, middleaged. CIIL. (D.B.) Exe: ¥bii nedna ota zakanit fi-pio—-
we others are middleaged MeTlie

’

r), « to assent, NIJ;. (Ll.)zun, z8Me ExX.: dzhu tanki +kh1 ti sa-a %huiyg
‘ on auil inBve 4 z;.'n/, ta kue: "H"ee—many other people hear dise
pleased, and one person asgents, and says "yes",
“ZA), B marsh biting flye NIL. (Dk.) zan., :
ZAI?GAMIBI, n. my sones CIII. (D.B.) Ex.: zangamibi hekha mana tingees
my son has gone for the meat.
ZAO, n. the front of a houses Cl. (Do.)
ZARA, V. to select, 8. zaro. CI. (Do.)
ZARO, v. to clean corn. s. mmrm. zara, Cl. (Do.)
ZA~817 n. ]jlttle sister, p_s%z s&—s’in. NII. (11.) za—ssin. izt Icad’
e lgo, ta 2 Zau=-na, t.a kue, we m um" ta ha ti saa, ta kue,
"ne/ za/-aain"---it was not a boy, but was a little girl, and ex-
claimed,"come my elder sister", and she heard, and e:mlaimoa,
"my little sister"
ZAU, ne woman, wife, s. dzau, zshau. NII. (Ll.) za(x, pl. zm/m-aasii, dim,
zau=ma, little girl. Ex.: za’u ba igo gt{ zaﬁ-—-the wife's rather
came to seize the wife. zau-m ti e e sm,-ssin ta ug‘é-ma +1 e
e’ asin--a little girl is our younger sister, and a little boy



is our younger brother. sd{t-ssin +geya--—ald women

73U, n. calf. NII. (Ll.) zéﬁ.

ZAU, ne 1) a certain kind of grass. 2) a certain tree. NII. (Ll.) Exxx
adl, sfn. Exes ba fkalma, 16 , ta uf%, thad o #s %1 438 bn e —
he fell down and was pierced, a stick of a zai trec pierced his
stomaches '

ZAU, ne an evil omen, CI. (Do.)

ihu=u ti ka _ze, _ze, _ze
_ZE, ¥s t0 fly. SIV. (DeB.) BEx.: Bomxcigersximwioscss — ---the Kafir
fink flies, flies, fliess

: "L, ZE:, news NI. (DeBs) Exe: 3u 0 Igore Inwi ma—ze---people pray to

- the little new moon. NII, (Dk.) ze:.
ZEBBIZEBBI, n. dragonfly, antlion. NI. (D.Bs) Ex,: zebbizebbi ~ku kow==

the dragonfly flies. CII. (DeBs)

ZEDELA; v+ to separates CI. (Dos)
ZEKHAA, v. to uncovers. CI. (Do.) '
ZERA, Be bird. CI. (Do.) Ex.: zera ju——-bird's soit, aaos WA o et
ZEREMANI, e Germans. CIII. (DsB.) -
ZE waARO, Y. to separate. CI. (Dos) ze chwaro,
_zHU, ¥. to call, 5. z;‘q NII. (Dk,) zhi.
ZIGWAPFL, n. brothers. CIIL. (DeBe)
ZIPGIRL, n. English. €III. (DeB.)
Z10, n. foolishness, 8. zit{o. CI. (Do.)
ZI?‘O;‘Q. fool, 8. zio. CI, (Do.) ziche.
ZIZ1ZEs ne mosquitos. CI. ‘(Do )

o
Z0, ne bee. NII. (m:.) zo. (Ll.) a5, Bxe tfue e 20, ta luwa 1m. ta

dJu ssin zo, ta o de.a': ta Ku: 0 zg--lxuo was a bee and went into
a tree, and people saw the bee and rubbed fire and smoked the
bees. z'g tsm;n, zg tshumssifie=w'oney bee, honey bees,

ZOKOZA, Ve to rinse outs CI. (Do.)

~ n. a call. P £ /

zoy, Yo to c « dzon. NII. (Ll.) zon, 2011250, EXa: !xue sau, ta ti
zoxi ha b& ta z'b'ﬁzﬁﬁ {nulno ué ta *ki' ta ha bmha-—-ime
arose and called his father, and the call was loud ,/\and his
father heard hime

z;)-:y,g. 1ip. NII. (Dk.)

Z0Z0SI1, ne bands of leather worn below the knee. NI, (D.B.)

“ZSHAU:, n. wife, S« zau, dzau, NII. (Dk.) Qahé. =

g‘ Z0e o -—
4U:g0ne wasp, wild bee, honey of samo,ASI (Ll.) zzu. Ex.: ssagen a,
o






